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Заседание открывается в 15 ч 05 мин. 
 

 

Пункт 74 повестки дня: поощрение и защита прав 

человека (продолжение) 
 

 a) Осуществление документов по правам 

человека (продолжение) (A/73/309, A/73/281, 

A/73/282, A/73/207, A/73/48, A/73/40, A/73/44, 

A/73/264, A/73/140, A/73/55 и A/73/56) 
 

 b) Вопросы прав человека, включая 

альтернативные подходы в деле содействия 

эффективному осуществлению прав 

человека и основных свобод (продолжение) 

(A/73/260, A/73/210, A/73/314, A/73/161, 

A/73/138, A/73/271, A/73/175, A/73/158, 

A/73/164, A/73/153, A/73/162, A/73/178/Rev.1, 

A/73/173, A/73/205, A/73/172, A/73/215, 

A/73/230, A/73/310, A/73/163, A/73/206, 

A/73/181, A/73/227, A/73/152, A/73/171, 

A/73/216, A/73/262, A/73/279, A/73/179, 

A/73/188 и A/73/165) 
 

 c) Положение в области прав человека 

и доклады специальных докладчиков 

и представителей (продолжение) (A/73/308, 

A/73/299 и A/73/330)  
 

 d) Всеобъемлющее осуществление и 

последующие меры по выполнению Венской 

декларации и Программы действий 

(продолжение) (A/73/36) 
 

1. Г-н Акрам (Председатель-Докладчик Рабочей 

группы по праву на развитие), представляя доклад 

Рабочей группы о работе ее девятнадцатой сессии 

(A/HRC/39/56), говорит, что Рабочая группа провела 

свой первый интерактивный диалог со Специальным 

докладчиком по вопросу о праве на развитие и еще 

один диалог с экспертами по вопросам осуществле-

ния этого права в контексте Повестки дня в области 

устойчивого развития на период до 2030 года. В 

числе затронутых вопросов были финансовые по-

токи; судопроизводство по делам, рассматриваемым 

в Африканском суде по правам человека и народов; 

трудности на пути реализации права на развитие и 

достижения целей устойчивого развития; право на 

развитие и проблема неравенства; международные 

инвестиционные соглашения и индустриализация; 

конкретные предложения в отношении местной сети 

поддержки сельских районов и основанного на пра-

вах финансирования деятельности, связанной с из-

менением климата. На повестке дня также был про-

ект критериев и соответствующих оперативных под-

критериев права на развитие.  

2. Рабочая группа рекомендует Верховному ко-

миссару по правам человека принять меры для обес-

печения сбалансированного и транспарентного рас-

пределения ресурсов, а также определения и осу-

ществления конкретных проектов, направленных на 

реализацию права на развитие, и просит Верховного 

комиссара представить в своем следующем ежегод-

ном докладе анализ осуществления этого права. 

3. Совет по правам человека в своей резолю-

ции 39/9 одобрил эти рекомендации и постановил, 

что Рабочей группе следует приступить к обсужде-

нию вопроса о разработке проекта юридически обя-

зывающего документа о праве на развитие посред-

ством опирающегося на сотрудничество процесса 

участия, в том числе в отношении содержания и 

сферы применения будущего документа. 

4. Таким образом, Рабочая группа фактически вы-

ходит на новый этап. Проведение переговоров о за-

ключении юридически обязывающего документа о 

праве на развитие — сложнейшая задача, и оратор 

сделает все возможное, чтобы внести вклад в эти 

усилия. Консенсус, отраженный в целях устойчивого 

развития, должен помочь сблизить различные мне-

ния в отношении права на развитие. 

5. Г-н Суарес Морено (Боливарианская Респуб-

лика Венесуэла), выступая от имени Движения не-

присоединения, говорит, что набор стандартов, 

представленный Председателем-Докладчиком, будет 

весьма полезной основой для будущих обсуждений 

вопросов осуществления права на развитие. Глав-

ным бенефициаром этого права человека должен 

быть основной двигатель развития — сам человек. 

Однако для обеспечения полной реализации этого 

права будут нужны масштабные изменения в между-

народной экономической структуре, в том числе со-

здание социально-экономических условий, благо-

приятных для развивающихся стран.  

6. На Среднесрочном совещании министров 

стран — членов Движения неприсоединения, состо-

явшемся в апреле 2018 года, министры вновь за-

явили о своей приверженности делу поощрения и за-

щиты прав человека, в частности права на развитие, 

и подчеркнули универсальный, неотъемлемый и не-

делимый характер всех прав человека и основных 

свобод. Они вновь подтвердили свою цель — пре-

творение права на развитие в реальность для всех, 

как это предусмотрено в Декларации тысячелетия 

Организации Объединенных Наций, Декларации о 

праве на развитие и Повестке дня в области устой-

чивого развития на период до 2030 года. В то же 

время надо должным образом учитывать негативные 

последствия односторонних принудительных 
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экономических и финансовых мер для осуществле-

ния этого права.  

7. Необходимо прилагать усилия для того, чтобы 

вопрос о праве на развитие занял центральное место 

в ходе осуществления Повестки дня на период до 

2030 года, а фонды, программы и специализирован-

ные учреждения Организации Объединенных 

Наций, но прежде всего международные правоза-

щитные механизмы и финансовые и торговые учре-

ждения, должны включить вопрос о праве на разви-

тие в свою политику и стремиться к расширению 

признания и осуществления этого права на нацио-

нальном и международном уровнях. 

8. Государства — члены Движения также хотели 

бы вновь выдвинуть свое предложение о проведении 

международной конференции высокого уровня под 

эгидой Организации Объединенных Наций, которая 

будет посвящена праву на развитие, и вновь призы-

вают разработать конвенцию о праве на развитие.  

9. Г-жа Чекризова (Российская Федерация) гово-

рит, что развитие является движущей силой концеп-

ции прав человека и основой борьбы с бедностью, 

стимулирования экономического роста, укрепления 

социальной стабильности и безопасности и, следо-

вательно, развития общества. С ним неразрывно свя-

зана защита прав самых уязвимых групп населе-

ния — детей, женщин, инвалидов, коренных народов 

и национальных, этнических, религиозных и языко-

вых меньшинств. Государство несет главную ответ-

ственность за создание условий для эффективного 

осуществления права на развитие.  

10. Делегация ее страны приветствует усилия 

Председателя-Докладчика по поиску приемлемых 

для всех заинтересованных сторон решений. Однако 

представляется преждевременным обсуждать стан-

дарты, поскольку существующие стандарты и соот-

ветствующие показатели на данном этапе доста-

точны. Оратор сомневается в том, что придание им 

юридически обязывающего характера будет способ-

ствовать их более широкому и эффективному осу-

ществлению на практике. Оратор считает, что более 

важным вопросом здесь является выработка общих 

подходов международного сообщества к реализации 

данной категории прав. 

11. Г-жа Фернандес (Куба) говорит, что прави-

тельство ее страны выступает против любых попы-

ток нового толкования права на развитие или произ-

вольного ограничения ответственности государств 

за его реализацию, чтобы эта ответственность была 

только на национальном уровне. Необходимо обес-

печить реализацию этого права посредством его 

включения в политику и деятельность 

международных организаций и учреждений. На 

своей четырнадцатой встрече на высшем уровне, со-

стоявшейся в Гаване в сентябре 2006 года, главы гос-

ударств и правительств стран — членов Движения 

неприсоединения призвали правозащитные меха-

низмы Организации Объединенных Наций обеспе-

чить на практике право на развитие, в том числе по-

средством разработки конвенции о праве на разви-

тие. Международное сообщество не должно больше 

тратить время, не выполняя этот мандат. Оно должно 

рассмотреть возможные пути продвижения вперед 

без ущерба для положений Декларации о праве на 

развитие. Делегация Кубы опасается, что во имя кон-

сенсуса содержание права на развитие может быть 

ослаблено. 

12. Г-жа Эршади (Исламская Республика Иран) 

говорит, что существует прямая связь между реали-

зацией права на развитие и осуществлением По-

вестки дня в области устойчивого развития на пе-

риод до 2030 года. Достижение целей в области 

устойчивого развития будет способствовать реализа-

ции права на развитие, как это предусмотрено в Де-

кларации 1986 года. Предлагаемый набор стандар-

тов является позитивным шагом в этом направлении. 

Проведение конференции высокого уровня на тему 

права на развитие даст возможность разработать 

проект конвенции о таком праве. 

13. Будучи страной, подвергающейся незаконным 

односторонним санкциям на протяжении уже слиш-

ком многих лет, Иран сохраняет глубокую обеспоко-

енность по поводу негативного воздействия одно-

сторонних принудительных мер на осуществление 

целого ряда прав человека гражданского населения, 

в частности права на развитие. Основные тяготы 

вследствие этих бесчеловечных мер несут на себе 

уязвимые слои общества, в первую очередь мало-

имущие, инвалиды, дети и старики. Коллективное и 

неизбирательное наказание гражданских лиц, неиз-

бежное при введении односторонних санкций, явля-

ется преступлением против человечности. Лишение 

всего населения основополагающих прав человека, в 

частности права на развитие, заслуживает решитель-

ного осуждения и достойно порицания независимо 

от предлога.  

14. Г-н Лу Юйхуэй (Китай) говорит, что его страна 

поддерживает разработку Рабочей группой между-

народно-правового документа о праве на развитие. 

Для развивающихся стран основными правами чело-

века являются право на выживание и развитие. Ки-

тай поддерживает глобальные усилия по искорене-

нию нищеты, обеспечению всеобщего развития и ре-

ализации права на развитие.  
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15. Делегация его страны настоятельно призывает 

государства-члены придерживаться целей и принци-

пов Устава Организации Объединенных Наций и 

уважать социальные системы и пути развития, неза-

висимо выбранные странами, чтобы обеспечить 

мирное и устойчивое развитие. Государства-члены 

должны стремиться к установлению более справед-

ливого и разумного международного политического 

и экономического порядка, который будет гаранти-

ровать равное участие всех стран и справедливое 

распределение результатов развития. Следует устра-

нить диспропорции в развитии между Севером и 

Югом; развитые страны, в рамках выполнения своих 

обязательств по оказанию помощи развивающимся 

странам, должны уделять первоочередное внимание 

ликвидации голода и нищеты. Учреждениям Орга-

низации Объединенных Наций по правам человека 

следует и далее уделять приоритетное внимание ре-

ализации права на развитие.  

16. Китай привержен принципу нерушимости 

права на развитие человеческого потенциала. Китай 

стремится обеспечить благосостояние своего народа 

и добиться того, чтобы народ был хозяином своей 

страны. Кроме того, Китай помогает развивающимся 

странам бороться с бедностью, улучшать жизнь лю-

дей и обеспечивать право на жизнь. Он готов созда-

вать условия и возможности для всех стран, осо-

бенно развивающихся, и защищать права человека.  

17. Г-н Али (Пакистан) говорит, что право на раз-

витие связано не с благотворительностью, а с обес-

печением и расширением прав и возможностей. 

Наша задача заключается в том, чтобы определить 

параметры и практические компоненты права на раз-

витие, с тем чтобы его можно было эффективно осу-

ществлять в контексте Повестки дня в области 

устойчивого развития на период до 2030 года. Работа 

Председателя-Докладчика чрезвычайно важна и 

должна получить поддержку со стороны всех госу-

дарств-членов, которые должны понимать эту ра-

боту. Сотрудничество по линии Юг — Юг — это 

один из важнейших элементов системы международ-

ного сотрудничества в интересах достижения устой-

чивого развития и реализации права на развитие.  

18. Этих целей невозможно достичь без полного 

понимания и смягчения негативных последствий во-

оруженных конфликтов, иностранной оккупации и 

односторонних финансово-экономических мер при-

нуждения. Оратор спрашивает, рассматривал ли 

Председатель-Докладчик этот вопрос, особенно в 

плане возможной взаимосвязи с проделанной им ра-

ботой. 

19. Г-жа Мучу (Марокко) говорит, что делегация 

ее страны считает, что для достижения устойчивого 

прогресса в деле реализации права на развитие 

нужны эффективные национальные стратегии разви-

тия, а также благоприятные экономические условия 

и тесное международное партнерство. 

20. Она просит объяснить причины политического 

тупика в Рабочей группе и сообщить, какие меры 

можно принять для его преодоления, в том числе 

указать, каким образом можно рекомендовать госу-

дарствам-членам эффективно участвовать в обсуж-

дениях в Рабочей группе в целях выполнения задач, 

поставленных перед ней Советом по правам чело-

века. 

21. Г-н Акрам (Председатель-Докладчик Рабочей 

группы по праву на развитие) говорит, что тупик в 

Рабочей группе объясняется тем, что государствам-

членам не хватает необходимой политической воли 

к преодолению своих разногласий. По его мнению, 

самый простой подход может заключаться в том, 

чтобы сосредоточить внимание на тех документах по 

правам человека, которые уже приняты консенсу-

сом, — от Устава Организации Объединенных 

Наций до Повестки дня в области устойчивого раз-

вития на период до 2030 года. Цели этих документов 

уже во многом совпадают с точки зрения конкретных 

областей, связанных с правом на развитие. 

22. Можно стремиться к реализации базовых вы-

двинутых оратором стандартов, чтобы заложить ос-

новы для гораздо более широкого консенсуса в буду-

щем. Оратор настоятельно призывает государства-

члены проявить необходимую политическую волю и 

действовать в духе компромисса. В качестве Предсе-

дателя-Докладчика он обязан руководствоваться ре-

шениями государств-членов, входящих в состав Ра-

бочей группы. Его задача заключается в том, чтобы 

попытаться, насколько это возможно, содействовать 

формированию консенсуса. 

23. Г-н Альфарарги (Специальный докладчик по 

вопросу о праве на развитие) говорит, что в соответ-

ствии с резолюцией 36/9 Совета по правам человека 

он приступил к проведению ряда региональных кон-

сультаций в целях выявления передового опыта раз-

работки, осуществления, мониторинга и оценки по-

литики и программ в области развития, которые 

были бы долгосрочными, всеобъемлющими и спо-

собствующими реализации всех прав человека. 

Кроме того, он разрабатывает методику проведения 

поездок в страны для оценки хода осуществления 

права на развитие. Семь стран уже положительно от-

кликнулись на его просьбы, и вскоре планируется 

его первая поездка — в Кабо-Верде.  
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24. Постоянно растущие глобальные проблемы и 

кризисы создают угрозу для экономического, соци-

ального, культурного и политического развития ны-

нешнего и будущих поколений. В различных между-

народно-правовых и политических документах меж-

дународное сотрудничество признано в качестве од-

ной из обязанностей государств. Сотрудничество по 

линии Юг — Юг, со своей стороны, получило новый 

импульс, став одним из важных элементов системы 

международного сотрудничества в интересах устой-

чивого развития. Такое сотрудничество дополняет, 

но не заменяет собой сотрудничество по линии Се-

вер — Юг. Вместе с тем политики и заинтересован-

ные стороны сталкиваются с такими проблемами, 

как неравенство возможностей оказывать свое влия-

ние и неравное распределение благ, а также трудно-

сти в деле смягчения неблагоприятных последствий 

для прав человека. 

25. И все же сотрудничество по линии Юг — Юг 

открывает широкие перспективы, и, как разъясня-

ется в тематическом докладе оратора, позитивное 

воздействие этого сотрудничества можно усилить, 

включив в этот процесс проблематику права на раз-

витие. То же самое относится к трехстороннему со-

трудничеству. Программы, политика и проекты со-

трудничества по линии Юг — Юг должны содей-

ствовать выработке целостного понимания развития 

в соответствии с правом на развитие; они должны 

способствовать расширению прав и возможностей 

правообладателей, помогая при этом носителям обя-

зательств выполнять их. Все виды дискриминации 

или неравенства, которые мешают осуществлению 

права на развитие, следует выявлять и устранять. Ре-

зультаты развития, достигнутые с помощью такого 

сотрудничества, а также сами процессы надо отсле-

живать и анализировать с учетом документов и стан-

дартов в области прав человека. 

26. Сотрудничество по линии Юг — Юг может 

внести большой вклад благодаря налаживанию но-

вых партнерских отношений с участием многих за-

интересованных сторон в интересах устойчивого 

развития, обмена передовым опытом и его распро-

странения, а также для привлечения дополнитель-

ных средств на цели финансирования устойчивого 

развития.  

27. Г-жа Альфейн (Коморские Острова), выступая 

от имени Группы африканских государств, говорит, 

что Группа африканских государств приветствовала 

первые региональные консультации по реализации 

права на развитие в Африканском регионе, которые 

состоялись в Аддис-Абебе в марте 2018 года в соот-

ветствии с резолюцией 36/9 Совета по правам чело-

века.  

28. Основополагающие принципы права на разви-

тие можно найти во всех договорах по правам чело-

века, в том числе в Уставе Организации Объединен-

ных Наций. Это право является неделимым, незави-

симым и взаимосвязанным со всеми другими пра-

вами человека и представляет собой неотъемлемый 

элемент прогресса и процветания народов во всем 

мире. Вызывает сожаление тот факт, что в рамках бо-

лее широкого обсуждения прав человека зачастую 

упускается из вида та ключевая роль, которую может 

играть развитие в деле поощрения основных прав и 

свобод.  

29. Весь мир страдает от целого ряда проблем, ко-

торые кажутся неразрешимыми, — это бедность, 

растущее неравенство, частые экономические и фи-

нансовые кризисы, перемещение значительных масс 

беженцев и мигрантов, изменение климата и ухудше-

ние состояния окружающей среды, а также беспре-

цедентные политические кризисы и конфликты. Эти 

проблемы лишают людей их основного права на раз-

витие и могут быть устранены только с помощью 

коллективных политических решений усилиями 

всех государств. 

30. Когда пропасть между теми, у кого есть богат-

ства и технологии, и теми, у кого их нет, растет, когда 

голод, засухи и стихийные и антропогенные бед-

ствия не покидают нас, и когда терроризм, зачастую 

являющийся следствием социально-экономического 

отчуждения, осложняет положение во многих частях 

мира, очень важно, чтобы международное сообще-

ство общими усилиями строило более справедливый 

мировой порядок. Такой порядок должен обеспе-

чить, чтобы все пользовались плодами глобализации 

и развития. Для содействия реализации права на раз-

витие надо изменить коллективную волю и глобаль-

ное мышление.  

31. Г-жа Савитри (Индонезия) говорит, что, бу-

дучи одним из твердых сторонников сотрудничества 

по линии Юг — Юг, играя активную роль в этой об-

ласти и внося в течение длительного времени свой 

вклад в эту форму сотрудничества, Индонезия пол-

ностью убеждена в том, что сотрудничество по ли-

нии Юг — Юг играет важнейшую роль в обеспече-

нии осуществления Повестки дня в области устой-

чивого развития на период до 2030 года и в реализа-

ции права всех на развитие. Вместе с тем, несмотря 

на потенциал этого сотрудничества, которое вопло-

щает в себе важные принципы, такие как равенство, 

участие всех слоев общества и национальная ответ-

ственность, все еще сохраняются нерешенные про-

блемы и существует настоятельная необходимость 

учитывать право на развитие при разработке поли-

тики, программ и других инициатив.  
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32. Оратор хотела бы услышать мнение Специаль-

ного докладчика относительно самых эффективных 

способов обеспечения целостного представления о 

развитии и перевода его в плоскость реальных дей-

ствий, памятуя о том, что эта концепция выходит за 

рамки чисто экономического роста и охватывает эко-

номические, социальные, культурные и политиче-

ские процессы. Каким образом можно обеспечить, 

чтобы расширение сотрудничества по линии Юг — 

Юг привело к активизации партнерств и к полной ре-

ализации права на развитие? Наконец, оратор просит 

представить более подробную информацию об 

оценке воздействия на права человека и о самых эф-

фективных путях его интеграции в инициативы в об-

ласти сотрудничества по линии Юг — Юг. 

33. Г-жа Мучу (Марокко) говорит, что движущей 

силой осуществления Повестки дня на период до 

2030 года должно быть стремление, выраженное в 

Декларации о праве на развитие, к тому, чтобы каж-

дый человек получал политические, экономические, 

культурные и социальные блага развития. Делегация 

Марокко понимает сложный и деликатный характер 

дискуссии по вопросу о праве на развитие и с удо-

влетворением отмечает тот факт, что Специальный 

докладчик выявил многочисленные трудности. Она 

спрашивает, были ли направлены региональные кон-

сультации на разработку руководящих принципов 

для реализации этого права, и настоятельно призы-

вает Специального докладчика продолжать эти кон-

сультации. Эти усилия, несомненно, гарантируют 

согласованность всех мероприятий и помогут избе-

жать двойных стандартов.  

34. Г-н Форакс (наблюдатель от Европейского со-

юза) говорит, что его делегация хотела бы вновь за-

явить о своей поддержке права на развитие на основе 

неделимости, взаимозависимости и универсально-

сти всех прав человека, многогранности стратегий 

развития и признания человека главным двигателем 

развития. Право на развитие требует полного осу-

ществления гражданских и политических прав 

наряду с экономическими, социальными и культур-

ными правами, а также набора различных мер, 

направленных на создание благоприятной среды для 

людей, включая широкий круг действующих лиц на 

различных уровнях. Огромное значение имеет осно-

ванный на правах человека подход к развитию, кото-

рый охватывает все права человека, включая право 

на развитие. Главную ответственность за обеспече-

ние права на развитие несет государство.  

35. Европейский союз сохраняет твердую привер-

женность делу достижения устойчивого развития и 

искоренения нищеты, как это предусмотрено в По-

вестке дня на период до 2030 года. Слишком долго 

развитие рассматривалось в отрыве от прав чело-

века. Повестка дня на период до 2030 года стала по-

воротным моментом — все права человека должны 

быть интегрированы со стратегиями устойчивого 

развития, а их воздействие на права каждого чело-

века должно быть принято во внимание. Что же ка-

сается сотрудничества по линии Юг — Юг, то было 

бы интересно больше узнать о мерах, которые можно 

принять в целях улучшения положения женщин.  

36. Его делегация хотела бы вновь заявить о том, 

что она выступает против разработки юридически 

обязывающего международного документа, по-

скольку она не считает, что такой документ подходит 

для реализации права на развитие. Тем не менее де-

легация по-прежнему готова принимать конструк-

тивное участие в предстоящих переговорах и доби-

ваться консенсуса. 

37. Г-жа Дидрикс (Южная Африка) говорит, что 

правительство ее страны хотело бы вновь заявить о 

своей приверженности разработке всеобъемлющего 

юридически обязывающего документа в форме кон-

венции, содержащей свод норм и стандартов, как это 

требуется в международном праве прав человека, в 

целях эффективной реализации и практического 

осуществления права на развитие как одного из прав 

человека. Особый интерес представляет рекоменда-

ция, касающаяся эффективного участия всех соот-

ветствующих заинтересованных сторон. Касаясь 

предложения о том, что государствам следует со-

здать или назначить национальные органы или ве-

домства, которые будут заниматься сотрудничеством 

по линии Юг — Юг, оратор просит представить до-

полнительные соображения о том, какими должны 

быть такие национальные механизмы или органы и 

какую роль они будут играть.  

38. Г-жа Мухтар Ахмед (Судан) говорит, что ее 

делегация входит в число тех делегаций, которые все 

больше понимают беспрецедентный характер кризи-

сов, происходящих в мире, начиная от резкого ухуд-

шения состояния окружающей среды, широкого рас-

пространения нищеты и миграции и кончая нехват-

кой продовольствия и истощением водных ресурсов. 

Эффективность усилий по достижению целей разви-

тия, сформулированных в Декларации тысячелетия, 

оказалась ниже, чем ожидалось. Кроме того, между-

народное сообщество сталкивается с серьезными 

препятствиями на пути к целям устойчивого разви-

тия, а огромные массы людей во всем мире обречены 

на страдания. Право на развитие до сих пор не обес-

печено. Оратор надеется, что усилия Специального 

докладчика помогут добиться того, чтобы право на 

развитие заняло центральное место в глобальной по-

вестке дня. 
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39. Она хотела бы получить дополнительную ин-

формацию о передовой практике и мерах по ускоре-

нию процесса развития с учетом расширения пропа-

сти между теми, у кого есть богатства и технологии, 

и теми, у кого их нет, а также с учетом нарастания 

антропогенных кризисов, таких как голод, засуха и 

терроризм, в целях обеспечения того, чтобы все 

могли пользоваться плодами глобализации и разви-

тия, и в целях ограничения мер, направленных на 

подрыв сотрудничества по линии Юг — Юг. 

40. Г-жа Эршади (Исламская Республика Иран) 

говорит, что на протяжении многих лет развивающи-

еся страны, которые в состоянии сделать это, предо-

ставляли финансовую помощь, а также проводили 

работу по укреплению потенциала, обмену навы-

ками и кадрами и передаче технологий для других 

стран Юга. Эту повестку дня должны определять 

страны Юга, и она должна основываться на хорошо 

известных принципах, которые привели к сотрудни-

честву по линии Юг — Юг. 

41. После неоправданного выхода Соединенных 

Штатов из Совместного всеобъемлющего плана дей-

ствий с Ираном в нарушение резолюции 2231 (2015) 

Совета Безопасности власти Соединенных Штатов 

регулярно угрожают иранцам введением таких санк-

ций, которые будут самыми суровыми за всю исто-

рию. Незаконные и бесчеловечные односторонние 

санкции, введенные и усиленные Соединенными 

Штатами в отношении иранцев, серьезно подорвали 

благосостояние простых граждан, в первую очередь 

самых уязвимых групп населения, включая женщин, 

детей, пожилых людей и лиц, нуждающихся в меди-

цинской помощи. Жертвы этих санкций — граждан-

ские лица; эти санкции направлены на ограничение 

их доступа к основным медицинским услугам, ле-

карствам, продовольствию и образованию. Эти санк-

ции представляют собой коллективное наказание 

мирных граждан в нарушение международного 

права, в том числе международного гуманитарного 

права и права в области прав человека. Введение од-

носторонних мер принуждения продолжает нару-

шать права человека, в частности право на развитие, 

целой нации. Поскольку санкции применяются экс-

территориально и Соединенные Штаты незаконно 

распространили свою юрисдикцию за пределы 

своих национальных границ, эти санкции также 

нацелены против прав человека, включая право на 

развитие, третьих сторон. От соответствующих до-

кладчиков Организации Объединенных Наций по 

вопросам прав человека, включая Специального до-

кладчика по вопросу о праве на развитие, можно 

было бы ожидать, чтобы они встали на защиту прин-

ципов международного права и выразили свое 

мнение об этих массовых и носящих характер гено-

цида нарушениях прав человека, которые есть у 

иранцев. Организация Объединенных Наций и ее 

правозащитные механизмы явно обязаны противо-

действовать таким угрозам и осуждать их, поскольку 

они нарушают и подвергают риску все основные 

права человека всех иранцев. Продолжительное мол-

чание вышеупомянутых лиц непостижимо. 

42. Г-н Араужу Праду (Бразилия) говорит о край-

ней необходимости обратить внимание в контексте 

более широкой повестки дня в области прав чело-

века на важность сотрудничества Юг — Юг. Следует 

также развивать практику получения взаимных вы-

год в рамках горизонтальных связей между государ-

ствами. Оратор интересуется, какие передовые прак-

тические методы сотрудничества по линии Юг—Юг 

можно перенять для содействия осуществлению 

права на развитие и Повестки дня на период до 

2030 года. 

43. Г-н Кастильо Сантана (Куба) говорит, что 

Специальный докладчик, действуя в соответствии со 

своим мандатом, должен оказывать техническую по-

мощь государствам, международным финансовым и 

экономическим учреждениям, а также деловым кру-

гам и гражданскому обществу в целях обеспечения 

полного осуществления права на развитие. Устано-

вившийся несправедливый и антидемократический 

международный порядок вкупе с превалирующими 

корыстными интересами и концентрацией матери-

альных благ в руках немногих серьезно подрывают 

осуществление этого права. Кроме того, войны, 

агрессии, угрозы миру и односторонние меры при-

нуждения, такие как блокада Кубы, введенная Со-

единенными Штатами Америки, оказывают огром-

ное негативное влияние на все сферы жизни кубин-

ского общества и являются вопиющим нарушением 

всех прав человека кубинского народа, включая 

право на развитие. Несмотря на последствия этой 

преступной политики, отмечается значительный 

прогресс в обеспечении осуществления прав населе-

ния Кубы, а также населения других стран благодаря 

крупным программам сотрудничества в целях разви-

тия. 

44. Г-н Мусса (Египет) говорит, что важнейшим 

условием осуществления права на развитие является 

строительство такого благоприятного международ-

ного порядка, который позволит более справедли-

вым образом распределять блага глобализации, 

чтобы в конечном счете добиться всестороннего и 

устойчивого развития всех стран. Оратор с нетерпе-

нием ожидает завершения процесса консультаций и 

разработки общих руководящих принципов осу-

ществления стратегий и программ, направленных на 

https://undocs.org/ru/S/RES/2231(2015)
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содействие реализации права на развитие. В ходе бо-

лее широких обсуждений по вопросам прав человека 

слишком часто упускается из виду центральная 

роль, которую развитие может играть в содействии 

осуществлению основных прав и свобод.  

45. В настоящее время на фоне расширения пропа-

сти между теми, у кого есть богатства и технологии, 

и теми, у кого их нет, а также на фоне голода, засухи, 

стихийных бедствий и антропогенных катастроф 

обеспечение права на развитие как никогда акту-

ально. Осуществление этого права имеет решающее 

значение для установления более справедливого и 

демократического миропорядка. Поскольку сотруд-

ничество по линии Юг — Юг дополняет, а не заме-

няет собой сотрудничество между Севером и Югом, 

оратор спрашивает, каким образом международное 

сообщество может быть уверено в том, что эти отно-

шения сотрудничества могут поддерживаться при 

одновременном осуществлении права на развитие.  

46. Г-н Альфарарги (Специальный докладчик по 

вопросу о праве на развитие) говорит, что цель про-

ведения региональных обсуждений заключается в 

том, чтобы дать ему возможность оценить положе-

ние на местах и выработать в сотрудничестве со 

всеми региональными сторонами передовые методы 

реализации права на развитие. Достигнутые к насто-

ящему времени результаты весьма обнадеживают. 

После завершения последней групповой консульта-

ции он предвидит возможность проведения глобаль-

ного совещания, в котором примут участие все пять 

региональных групп системы Организации Объеди-

ненных Наций. 

47. Затрагивая проблему, поднятую представите-

лем Исламской Республики Иран, оратор говорит, 

что он не умаляет ее значение и не собирается ее иг-

норировать. Упомянутые санкции действительно 

нарушают права человека и говорят об отрицании 

права на развитие. Однако у специальных докладчи-

ков нет ни власти, ни полномочий для решения этой 

проблемы; все, что они могут сделать, — это приме-

нить некую силу убеждения. 

48. На другие поднятые вопросы оратор попыта-

ется ответить в письменной форме. Он также будет 

приветствовать предложения государств-членов о 

том, какого рода вопросы, по их мнению, ему сле-

дует изучить и обсудить.  

49. Г-н Севаньяна (независимый эксперт по во-

просу о поощрении демократического и справедли-

вого международного порядка), представляя свой 

доклад (A/73/158), говорит, что основное внимание 

в его работе будет в меньшей степени уделяться тео-

ретическим и в большей степени — практическим 

аспектам демократии на национальном уровне. Ора-

тор желает наладить взаимодействие с государ-

ствами и соответствующими заинтересованными 

сторонами в деле устранения существующих пре-

пятствий на пути проведения свободных, справедли-

вых и всеобщих выборов и, где это необходимо, вы-

явить передовую практику. Право принимать уча-

стие в ведении государственных дел имеет решаю-

щее значение для создания демократического и спра-

ведливого международного порядка. Это право рас-

пространяется не только на дела местного уровня, но 

и на дела глобальных межправительственных учре-

ждений. Оратор также изучит вопрос о том, каким 

образом право на участие в ведении государствен-

ных дел можно было бы более эффективно осу-

ществлять в рамках многосторонних форумов и при 

этом уделять должное внимание вопросам гендер-

ного равенства и привлечения гражданского обще-

ства, и, что более важно, как придать этим учрежде-

ниям более гибкий и инклюзивный характер.  

50. Учитывая пагубные последствия коррупции 

для формирования демократического и справедли-

вого международного порядка и приветствуя значи-

тельную работу, проделанную в этой области, оратор 

хотел бы призвать государства и другие заинтересо-

ванные стороны к использованию передового опыта, 

связанного с эффективным партнерством между гос-

ударственным и частным секторами, обеспечением 

соблюдения трудовых прав и охраной окружающей 

среды, а также с готовностью деловых кругов не до-

пускать дискриминации и придерживаться других 

принципов уважения прав человека. 

51. В соответствии с принципом открытости пра-

вительства страны обязались защищать организации 

гражданского общества, что станет одним из средств 

повышения транспарентности, подотчетности и опе-

ративности реагирования на нужды своих граждан. 

Признавая опасности, с которыми сталкиваются 

борцы с коррупцией и другие правозащитники, ора-

тор будет также пытаться изучать связь, существую-

щую между подавлением гражданской активности и 

ростом неравенства.  

52. Определенную роль в строительстве основ 

международного порядка играют глобальные фо-

румы по вопросам управления, не имеющие отноше-

ния к Организации Объединенных Наций, такие как 

Группа семи, Группа двадцати и Всемирный эконо-

мический форум. Было бы целесообразно изучить их 

уставы и практику и в то же время применять прин-

ципы транспарентности, широкого участия и подот-

четности в целях увеличения их вклада в демократи-

ческое управление и осуществление прав человека.  

https://undocs.org/ru/A/73/158
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53. Международных мер реагирования на глобаль-

ные экономические проблемы, начиная с мер жест-

кой экономии и заканчивая классическими подхо-

дами к международной инвестиционной деятельно-

сти, оказалось недостаточно для того, чтобы искоре-

нить причины и последствия упомянутых явлений. 

Оратор намерен изучить вопрос о том, каким обра-

зом международное сообщество могло бы более эф-

фективно реагировать на эти проблемы, чтобы при-

нимаемые им меры способствовали установлению 

более демократического и справедливого мирового 

порядка. 

54. Наконец, он хотел бы изучить вопрос о взаимо-

связи между молодежью, неустойчивостью, наси-

лием и возможностями. В условиях неопределенно-

сти в особенно уязвимом положении оказываются 

молодые люди. Ограниченный доступ к ресурсам, 

образованию, профессиональной подготовке и рабо-

чим местам, а также ограниченность экономических 

возможностей сужают их перспективы, вынуждая их 

в ряде случаев прибегать к насилию. Кроме того, мо-

лодежь слабо представлена в национальных, между-

народных и многосторонних структурах. 

55. Возможен новый мировой порядок, основан-

ный на всеобщем уважении прав человека, на соци-

альной справедливости, верховенстве права и спра-

ведливом развитии. Полномочия оратора требуют 

использования комплексного подхода, обеспечиваю-

щего должное признание вопросов широкого уча-

стия, охвата всех слоев общества и транспарентно-

сти.  

56. Г-н Суарес Морено (Боливарианская Респуб-

лика Венесуэла), выступая от имени Движения не-

присоединения, говорит, что достижение мира и 

процветания на планете и установление мирового 

порядка, основанного на принципах справедливости 

и равноправия, заложенных в Уставе Организации 

Объединенных Наций и международном праве, все-

гда входили в число самых приоритетных задач Дви-

жения неприсоединения. Государства — члены Дви-

жения хотели бы подтвердить свою глубокую обес-

покоенность по поводу усиливающейся тенденции к 

использованию одностороннего подхода и односто-

ронних мер, что подрывает Устав Организации Объ-

единенных Наций и международное право; кроме 

того, они подтверждают свою готовность поощрять, 

поддерживать и укреплять многосторонний процесс 

принятия решений в рамках Организации Объеди-

ненных Наций посредством строгого соблюдения 

положений ее Устава и международного права в це-

лях установления мирового порядка, основанного на 

принципах справедливости и равноправия, и обеспе-

чения глобального демократического управления. 

Демократия — это универсальная ценность, которая 

основывается на свободном волеизъявлении народа, 

определяющего свою политическую, экономиче-

скую, социальную и культурную систему, и на его 

всестороннем участии в решении вопросов, касаю-

щихся всех аспектов его жизни.  

57. Г-н Кастильо Сантана (Куба) говорит, что 

данному независимому эксперту следует изучить та-

кие международные условия и отношения, которые 

способствуют или препятствуют установлению де-

мократического и справедливого международного 

порядка. В ходе нынешней сессии Куба представит 

проект резолюции по этой теме в надежде на то, что 

он получит широкую поддержку.  

58. Оратор интересуется мнением независимого 

эксперта относительно выхода Соединенных Шта-

тов Америки из международных соглашений, таких 

как Парижское соглашение, принятое в контексте Ра-

мочной конвенции Организации Объединенных 

Наций об изменении климата, их отказа принимать 

участие в переговорах по глобальному договору о 

безопасной, упорядоченной и легальной миграции и 

их нежелания принять формулировки и документы, 

согласованные на основе консенсуса. Может ли счи-

таться, что такое поведение способствует установле-

нию подлинно демократического и справедливого 

порядка? 

59. Г-н Севаньяна (независимый эксперт по во-

просу о содействии установлению демократического 

и справедливого международного порядка) говорит, 

что право на развитие и верховенство права — это 

вопросы, актуальные для всех стран; они затраги-

вают всех людей. Оратор проводит широкие кон-

сультации с различными заинтересованными сторо-

нами в целях определения точного характера много-

численных препятствий, встающих на пути установ-

ления демократического и справедливого междуна-

родного порядка. Нынешняя тупиковая ситуация 

обусловлена целым рядом проблем, связанных с со-

лидарностью, введением односторонних мер при-

нуждения и концепцией государственного суверени-

тета в целом. Многие из этих вопросов поднимаются 

государствами только тогда, когда им это выгодно, а 

в остальных случаях они игнорируют эти вопросы.  

60. Для закрепления этих глобальных ценностей, 

принципов уважения прав человека, демократии и 

верховенства права нужны прочные партнерские от-

ношения между Севером и Югом, а также обязатель-

ства государств на этот счет. Устав Организации 

Объединенных Наций заложил прочную основу 

мира, безопасности и демократии во всем мире. Ора-

тор стремится сотрудничать с как можно большим 
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числом заинтересованных сторон и рассчитывает на 

поддержку государств-членов. В связи с этим он 

приветствует возможность взаимодействия с Тре-

тьим комитетом в выполнении своего мандата. 

61. Г-жа Гебрекидан (Эритрея) говорит, что поли-

тизированные и избирательные подходы к решению 

вопросов, касающихся прав человека, привели не к 

поощрению соблюдения прав человека, а к усугубле-

нию конфронтации и изменению намеченной траек-

тории. Эритрея настоятельно призывает государ-

ства-члены и органы Организации Объединенных 

Наций сотрудничать и конструктивно взаимодей-

ствовать друг с другом в целях выявления коренных 

причин проблем в области прав человека, с кото-

рыми сталкиваются различные страны. Те страны, 

которые продемонстрировали подлинную заинтере-

сованность в поощрении прав человека во всем 

мире, в том числе в Эритрее, заслуживают похвалы 

за оказываемую ими поддержку. Правительство 

Эритреи придает большое значение универсальному 

периодическому обзору, который является эффек-

тивным механизмом рассмотрения вопросов прав 

человека. С момента создания этого механизма 

Эритрея активно им пользуется и неустанно рабо-

тает в целях выполнения 92 рекомендаций. Страна 

готова перейти к третьему циклу представления от-

четности.  

62. Делегация Эритреи признает, что мир и без-

опасность, развитие и права человека подкрепляют 

друг друга, и намерена со всей серьезностью выпол-

нять всеобъемлющую программу развития. Обнаде-

живающий прогресс в деле установления мира и 

осуществления совместных региональных соглаше-

ний по вопросам экономики, политики и безопасно-

сти в районе Африканского Рога, безусловно, спо-

собствует продвижению работы, направленной на 

обеспечение мира, экономического развития и ува-

жения прав людей, проживающих в этом регионе. 

63. Г-н Тоне (Тонга) говорит, что его страна рада 

принимать участие в глобальной деятельности по 

поощрению и защите прав всех людей. Правитель-

ство Тонги признает неотъемлемую ценность прин-

ципа равного доступа к правосудию и выражает при-

знательность учреждениям Организации Объеди-

ненных Наций, которые продолжают работать в це-

лях обеспечения более строгого соблюдения прав че-

ловека в системе правосудия в рамках инициатив по 

наращиванию потенциала, связанных, в частности, 

с организацией семинаров и публикацией исследо-

ваний по актуальным вопросам.  

64. Права человека народа Тонги неразрывно свя-

заны с целостностью сухопутной и морской среды 

этого государства, в частности в условиях изменения 

климата и повышения уровня моря. В этой связи ора-

тор приветствует то внимание, которое Специаль-

ный докладчик уделил вопросу о пользовании без-

опасной, чистой и здоровой окружающей средой, ко-

торой ничто не угрожает.  

65. Делегация Тонги по-прежнему серьезно озабо-

чена наркоманией, с которой сталкиваются все 

страны. Решение этой проблемы крайне необходимо 

для поощрения и защиты прав всех людей. Эпидемия 

наркомании является проблемой не только уголов-

ного правосудия, но и здравоохранения, поэтому 

жизненно важную роль в борьбе с ней играет между-

народное сотрудничество. 

66. Как малое островное развивающееся государ-

ство Тонга признает ценность процесса универсаль-

ного периодического обзора, который оказался по-

лезным механизмом представления докладов по обя-

зательствам в области прав человека на всеобъемлю-

щей и коллективной основе. Тонга добивается 

неуклонного прогресса в выполнении различных 

обязанностей и обязательств в области прав чело-

века в отношении своих граждан. Правительство 

Тонги приветствует постоянную поддержку, кото-

рую оно получает от своих международных и регио-

нальных партнеров по развитию, и признает, что за-

щита прав граждан Тонги — это обязанность госу-

дарства. 

67. Г-н Маргарян (Армения) говорит, что в апреле 

и мае 2018 года после мирной народной революции 

к власти в Армении пришло новое правительство, в 

связи с чем политическая и повседневная жизнь в 

стране претерпела серьезные изменения. Революция 

стала знаменательным периодом в истории Арме-

нии, в ходе которого ее граждане, в первую очередь 

молодые люди и женщины, в полной мере осуще-

ствили свои основные свободы — свободу выраже-

ния мнений, вероисповедания и убеждений, а также 

свободу мирных собраний. Революция сподвигла 

граждан принимать участие в жизни гражданского 

общества, и благодаря ей у них появилось чувство 

уверенности в том, что они могут участвовать в гос-

ударственных делах и политической жизни страны 

на конструктивной и демократической основе. 

В настоящее время Армения готовится к парламент-

ским выборам, проведение которых станет очеред-

ным шагом к закреплению подлинных демократиче-

ских преобразований.  

68. Армения полна решимости приступить к новой 

стадии реформ, которые приведут к укреплению по-

литического плюрализма, обеспечению равных воз-

можностей и искоренению коррупции. Ожидается, 
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что политические изменения, вызванные демократи-

ческими процессами в этой стране, будут и впредь 

способствовать укреплению прямой демократии на 

основе широкого участия, гражданской активности и 

привлечения граждан к работе на различных уров-

нях государственного управления. Уже предложен 

ряд реформ, касающихся исполнительной и законо-

дательной власти, и в том числе приниматься меры, 

направленные на расширение участия женщин. 

69. В сентябре 2015 года Генеральная Ассамблея 

единогласно приняла предложенную Арменией ре-

золюцию, в которой 9 декабря провозглашается 

Международным днем памяти жертв преступления 

геноцида, чествования их достоинства и предупре-

ждения этого преступления. Делегация Армении бу-

дет использовать этот День для распространения ин-

формации о целях Конвенции о предупреждении 

преступления геноцида и наказании за него и для со-

действия ее универсализации. 

70. Г-жа Поби (Гана) говорит, что система дого-

ворных органов может очень многое сделать для 

усиления защиты прав человека и является одним из 

инструментов продвижения прав самых уязвимых 

слоев общества, включая женщин, детей и инвали-

дов. Поэтому данная система абсолютно необходима 

для привлечения всех слоев общества к достижению 

целей и выполнению задач, закрепленных в По-

вестке дня на период до 2030 года, и для предотвра-

щения дискриминации.  

71. Надо незамедлительно решить проблемы, свя-

занные с поздним представлением государствами-

участниками докладов о ходе осуществления и не-

выполнением ими своих обязательств. Вместе с тем 

оратор с удовлетворением отмечает, что Управление 

Верховного комиссара Организации Объединенных 

Наций по правам человека приняло меры по реше-

нию некоторых проблем, с которыми сталкиваются 

государства-участники и которые включают наличие 

пробелов в знаниях, нехватку ресурсов и отсутствие 

необходимого потенциала государств в плане подго-

товки своих национальных докладов.  

72. Решающее значение для успеха этих начинаний 

имеет усовершенствование системы отправления 

правосудия на национальном уровне. Комиссия по 

правам человека и административному правосудию 

в Гане, созданная в соответствии с Конституцией 

1992 года, обладает мандатом на защиту универсаль-

ных прав и свобод человека, в том числе граждан-

ских, политических, экономических и социальных 

прав. Комиссия поощряет практику уважения прав 

человека путем организации просветительских ме-

роприятий и повышения уровня осведомленности, а 

также проведения исследований и мониторинга. Она 

расследует жалобы, связанные со случаями наруше-

ния основных прав человека.  

73. В 2007 году была внедрена программа «Право-

судие для всех», предназначенная для разгрузки тю-

рем страны и поощрения прав заключенных, осо-

бенно тех из них, которые находятся в предваритель-

ном заключении. С тем чтобы избежать переуплот-

нения тюрем лицами, ожидающими суда, при тюрь-

мах были созданы специальные суды, занимающи-

еся рассмотрением дел. Эта программа особенно по-

лезна для бедных слоев населения, которые не 

имеют средств для оплаты услуг адвоката. Был при-

нят ряд других законов для того, чтобы обеспечить 

всеобщий охват услугами в области образования, 

здравоохранения и социальной защиты, которыми 

будут пользоваться все граждане Ганы независимо 

от их социального положения. Равное внимание 

должно уделяться всем компонентам всеобъемлю-

щего свода документов по правам человека, осо-

бенно удовлетворению минимальных стандартов в 

области экономических и социальных прав.  

74. Необходимо наладить международное сотруд-

ничество в целях оказания государствам-членам по-

мощи в соблюдении ими своих обязательств по по-

ощрению прав человека и основных свобод и обес-

печить всех без исключения лиц возможностью ссы-

латься на Всеобщую декларацию прав человека и за-

крепленные в ней положения.  

75. Г-н Саларзай (Афганистан) говорит, что, не-

смотря на крупные проблемы безопасности, осу-

ществление нынешней программы реформ в его 

стране идет быстрыми темпами, а основным закреп-

ленным в ней принципом является поощрение и за-

щита прав человека. Благодаря внедрению Рамочной 

программы мира и развития в Афганистане началось 

проведение институциональных реформ во всех сфе-

рах. Основными приоритетными задачами прави-

тельства, которое поддерживает усилия, направлен-

ные на соблюдение прав всех афганцев, являются 

уменьшение бедности, расширение возможностей 

трудоустройства, улучшение показателей в области 

здравоохранения и образования, а также соблюдение 

принципа верховенства права и борьба с корруп-

цией. 

76. Независимая Комиссия по правам человека в 

Афганистане играет ключевую роль в деле монито-

ринга, поощрения и защиты прав человека на всех 

уровнях. В настоящее время афганцы пользуются 

свободой выражения мнений. Благодаря неустанным 

усилиям правительства средства массовой 
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информации стали одними из наиболее открытых и 

активных в регионе. 

77. Вместе с тем, несмотря на значительные 

успехи, затянувшаяся война, жертвой которой стал 

афганский народ, лишает афганцев основного права 

на жизнь. Насилие лишило тысячи молодых афган-

цев их непорочности; многие стали жертвами про-

должающегося кровопролития, лишились конечно-

стей из-за взрывов наземных мин, были завербованы 

в качестве детей-солдат или в ряде случаев привле-

кались к совершению чудовищных нападений как 

террористы-смертники. В рамках осуществления 

различных международных документов, таких как 

Конвенция о правах ребенка и Декларация о правах 

детей в период вооруженного конфликта, правитель-

ство приняло решительные меры для защиты прав 

детей, включая введение уголовной ответственности 

за сексуальные надругательства над детьми, регули-

рование деятельности центров реабилитации несо-

вершеннолетних и расширение подразделений по за-

щите детей в центрах вербовки Афганской полиции. 

78. В 2018 году Афганистан ратифицировал Фа-

культативный протокол к Конвенции против пыток и 

других жестоких, бесчеловечных или унижающих 

достоинство видов обращения и наказания. Афгани-

стан был избран в состав Совета по правам человека 

(на период 2018–2020 годов). Вместе с тем, хотя Аф-

ганистан поддерживает строительство более без-

опасного мира, в котором будут соблюдаться права 

всех людей, террористы и воинствующие экстреми-

сты продолжают нападать на граждан этой страны, 

подрывая их политические, гражданские, экономи-

ческие, социальные и культурные права. По этой 

причине правительство Афганистана инициировало 

принятие резолюции о провозглашении междуна-

родного дня, который позволит вспомнить о жертвах 

терроризма и почтить их память. Посредством этой 

резолюции делегация Афганистана мобилизует меж-

дународную поддержку, для того чтобы пострадав-

шие вновь могли осуществлять свои неотъемлемые 

права.  

79. Г-н Дзинадза (Того) говорит, что его делегация 

разделяет обеспокоенность в связи с опасностью по-

литизации вопроса о правах человека, и настоя-

тельно призывает достичь консенсуса и провести 

диалог с целью усиления защиты и эффективного 

осуществления этих прав. В целях устранения угроз 

для прав человека, особенно в странах, участвую-

щих в демократических процессах, надо создать со-

ответствующие механизмы. 

80. Переизбрание Того в Совет по правам человека 

дает правительству возможность и далее работать в 

интересах укрепления демократии и верховенства 

права на национальном уровне и провозглашать уни-

версальные права человека и ценности. Социально-

экономические права будут соблюдаться в рамках та-

ких программ, как Национальная программа разви-

тия, принятая в 2018 году в соответствии с Повест-

кой дня Организации Объединенных Наций на пе-

риод до 2030 года и Повесткой дня на период до 

2063 года, принятой Африканским союзом. 

81. После 2016 года Того приняло ряд законов, бла-

годаря которым конвенции и договоры в области 

прав человека стали частью национального законо-

дательства. В новом Уголовном кодексе перечислены 

различные виды преступлений, а пытки объявлены 

преступлением, на которое не распространяется 

срок давности. Положения нового Органического за-

кона о создании Национального комитета по правам 

человека, вступившего в силу 20 июля 2018 года, со-

гласованы с Парижскими принципами, а сам Закон 

служит национальным механизмом предотвращения 

пыток. 

82. Делегация Того вновь заявляет о своей готовно-

сти работать совместно с другими государствами-

членами, учреждениями и заинтересованными сто-

ронами, с тем чтобы поощрение, защита и осуществ-

ление прав человека стали реальностью во всем 

мире.  

83. Монсеньор Грыса (наблюдатель от Святого 

Престола) говорит, что нельзя позволить превратить 

«права человека» и «человеческое достоинство» в 

пустые слова, произносимые только для того, чтобы 

успокоить коллективную совесть членов междуна-

родного сообщества. Необходимо подтвердить пер-

востепенное значение человеческой личности во 

всех аспектах работы Комитета. Права человека все-

гда подразумевают обязанности, которые выполня-

ются на основе конкретных обязательств и мер, а не 

только на основе идей или слов. Общество должно 

не только признавать права людей, но и проявлять 

решимость в удовлетворении их основных потреб-

ностей и содействии всестороннему развитию чело-

веческой личности. Обеспокоенность вызывают со-

временные формы идеологической колонизации бед-

ных и обездоленных более сильными и более бога-

тыми.  

84. Святой Престол по-прежнему обеспокоен по-

стоянно сужающимся толкованием права на жизнь 

как на уровне государства, так и на уровне договор-

ных органов и других правозащитных механизмов. 

Эта тенденция явно прослеживается в рамках ны-

нешней дискуссии по правам человека, в которой 

стороны отказываются признавать неотъемлемые 
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ценности и достоинства человеческой жизни на каж-

дом из ее этапов. Такой идеологический подход 

направлен на создание иерархии прав человека пу-

тем провозглашения человеческого достоинства 

лишь относительной ценностью и путем признания 

того, что у сильных и здоровых людей жизнь более 

ценная и что у них даже больше прав в отличие от 

слабых людей. Такая идеология ведет к колоссаль-

ному неравенству и жуткой несправедливости, при 

этом часто забывают вообще о детях в утробе матери 

и считают, что жизнь пожилых людей, мигрантов и 

инвалидов никому не нужна или даже обуза для об-

щества. Международное сообщество должно сде-

лать все возможное, чтобы такой подход, который 

принижает человеческое достоинство или способ-

ность человека самоутверждаться и нацелен на до-

стижение сбалансированности конкурирующих 

прав, не предопределял дальнейшие тенденции в об-

ласти прав человека. А превалировать должны прин-

ципы справедливости, солидарности и общего блага, 

поскольку они защищают интересы всего человече-

ства и достоинство каждого человека независимо 

от того, насколько он уязвим.  

 

Заседание закрывается в 17 ч 20 мин. 

 


